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HVLP EDGE Gun
Modeliai: 257827, 24Y630
Maksimalus skysèio darbinis slëgis: 50 psi (0,35 MPa, 3,5 bar)
Maksimalus oro darbinis slëgis: 10 psi (0,07 MPa, 0,7 bar)

Svarbûs saugos nurodymai
Perskaitykite purkštuvo instrukcijoje kaip teisingai 
nuleisti slëgá ir purkšti. Išsaugokite šià instrukcijà.

- Purkštuvas skirtas architektûriniams daþams ir dangoms -
HVLP Edge þemo spaudimo purškimo pistoletas nëra skirtas naudojimui su išoriniu kompresoriumi

Þemiau aprašyti áspëjimai yra susieti su šios árangos reguliavimu, naudojimu, áþeminimu, aptarnavimu ir remontu. 
Šauktukas atkreipia Jûsø dëmesá o pavojaus þenklas nusako pavojaus bûdà. Atkreipkite dëmesá á šiuos þenklus. 
Šioje instrukcijoje tam tikrose vietose galite rasti naujø pavojaus þenklø.

GAISRO IR SPROGIMO PAVOJUS
Degûs tirpiklio ir daþø garai darbo vietoje gali 
uþsidegti ar sprogti. Norëdami išvengti gaisro ar 
sprogimo laikykitës toliau išvardytø reikalavimø.
•Naudokite árenginá tik gerai vëdinamoje vietoje.
•Pašalinkite visus galimo uþdegimo šaltinius, 
pvz., dujø degiklius, cigaretes, nešiojamas 
elektros lempas ir sintetinius krentanèius audinius 

(potencialus statinio elektros lanko pavojus).
• Darbo vietoje neturi bûti nereikalingø daiktø, pvz., 
skudurø, tirpiklio ar benzino talpyklø.

• Ten, kur yra degiø garø, neištraukite ar neákiškite 
elektros kabeliø kištukø á lizdus, nejunginëkite 
elektros ar šviesos jungikliø.

• Áþeminkite visà árangà darbo vietoje. Þr. Áþeminimo 
instrukcijas.

• Purkšdami á indà, purškimo pistoletà laikykite 
prispaustà prie áþeminto indo šono.

• Pastebëjæ statiná kibirkšèiavimà arba pajutæ smûgá, 
nedelsdami baikite darbà. Nenaudokite árenginio, 
kol nenustatysite ir nepašalinsite šiø reiškiniø 
prieþasties.

• Darbo vietoje turi bûti veikiantis gesintuvas.
• Purkšdami degø skystá arba juo plaudami ar valydami 
laikykite purkštuvà bent 20 pëdø (6 metrø) atstumu 
nuo sprogiø garø.

• Nevalykite medþiagomis, kuriø uþsidegimo temperatûra 
þemesnë kaip 70° F (21° C). Naudokite tik vandens 
pagrindu pagamintas medþiagas ar mineralinius 
tirpiklius. Išsamios informacijos apie naudojamà 
skystá ieškokite medþiagos saugos duomenø lapuose 
(MSDS), kuriuos galite gauti iš skysèio platintojo ar 
pardavëjo.

PAVOJUS DËL NETINKAMO NAUDOJIMO
Netinkamai naudodami galite þûti ar rimtai 
susiþaloti.

• Nenaudokite árenginio, jei esate pavargæ arba paveikti 
narkotiniø preparatø ar alkoholio.

• Uþtikrinkite, kad sistemos dalies, atlaikanèios 
þemiausià slëgá ar temperatûrà, didþiausias darbinis 
slëgis ar ribinis temperatûros lygis nebus viršytas. 
Perskaitykite Techninius duomenis visose árangos 
instrukcijose.

• Naudokite skysèius ir tirpiklius, tinkanèius árenginio 
sušlampanèioms dalims. Þr. Techninius duomenis 
visose árenginio instrukcijose. Perskaitykite skysèio 
bei tirpiklio gamintojo áspëjimus. Norëdami gauti visà 
informacijà apie medþiagà, paprašykite platintojo 
arba pardavëjo pateikti MSDS (medþiagos saugos 
duomenø) lapus.

• Kasdien patikrinkite árenginá. Nedelsdami 
suremontuokite ar pakeiskite susidëvëjusias arba 
sugadintas dalis naudodami tik originalias gamintojo 
atsargines dalis.

• Nedarykite jokiø árenginio pakeitimø.
• Árenginá naudokite tik pagal paskirtá. Dël informacijos 
kreipkitës á savo platintojà.

• Þarnas ir laidus išdëstykite toliau nuo eismo zonø, 
aštriø briaunø, judanèiø daliø ir ákaitusiø paviršiø.

• Þarnø nepersukite ir neperlenkite; netraukite jø tada, 
kai reikia perkelti árenginá.

• Pasirûpinkite, kad darbo vietoje nebûtø vaikø ar gyvûnø.
• Laikykitës visø galiojanèiø saugos taisykliø.

AUKŠTO SLËGIO VEIKIAMØ ALIUMINIO DALIØ 
PAVOJUS
Nenaudokite 1,1,1-trichloretano, metileno chlorido, 

kitø halogenintø angliavandeniliø tirpikliø ar skysèiø, kuriø 
sudëtyje yra tokiø tirpikliø, aliuminio talpyklose su slëgiu. 
Nesilaikant šio reikalavimo gali kilti pavojinga cheminë 
reakcija, gali prakiurti árenginio dalys, galite þûti, rimtai 
susiþaloti ar sunaikinti turtà.

ÁSPËJIMAI

257827
LT

24Y630
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ASMENINËS APSAUGOS PRIEMONËS
Darbo su áranga metu, bûdami šalia veikianèios 
árangos ar atlikdami jos prieþiûros darbus naudokite 

apsaugos priemones, kad apsisaugotumëte nuo galimø 
suþeidimø akis, neapsidegintumëte, neákvëptumëte 
nuodingø garø ir nepaþeistumëte klausos. Kai kurios 
iš tokiø apsaugos priemoniø nurodytos toliau:

• Akiø ir ausø apsaugos priemonës
• Pirštinës, specialûs drabuþiai ir respiratorius, kaip 
rekomenduoja skystø daþø bei tirpikliø gamintojai

Sudëtiniø daliø identifikacija

Slëgio išleidimo procedûra

Slëgis purškimo pistoleto balionëlyje padidëja tiekiant orà 
á pistoletà. Kad sumaþintumëte rimto suþalojimo pavojø 
dël aukšto slëgio skysèio poveikio ar atsitiktinio išpurškimo 
iš pistoleto, prieš nuimdami purkštuvo pistoleto balionëlá 
visada išjunkite oro tiekimà á pistoletà. Atjunkite purkštuvo 

elektros maitinimà.

Montavimas

Ásitikinkite kad purkštuvas yra išjungtas ir yra atjungtas jo 
maitinimas. Perskaitykite purkštuvo vartojimo instrukcijà, 
prieš jo surinkimà.

Prijunkite pistoletà prie sifoninio 
tiekimo balionëlio

1. Prijunkite purkštuvo oro þarnà prie 
pistoleto oro áleidimo jungties.

2. Pripildykite balionëlá 3/4 tûrio. 
Uþdëkite dangtelá. Gerai pritvirtinkite 
pistoleto dangtelá ant balionëlio.

Naudojimas
Purškimo srovës formos reguliavimas
1. Norëdami gauti tam tikrà purškimo formà, pasukite 

oro reguliavimo gaubtelá kaip yra parodyta paveikslëlyje.

2. Patikrinkite kad gaiduko fiksatorius bûtø purškimo 
padëtyje (E), o ne adatos išëmimo padëtyje (D).

Raidë Komponentas Raidë Komponentas

A Sifoninio tiekimo 
balionëlis

G Gaiduko fiksatorius

B Kontrolinis 
voþtuvas

H Oro áleidimo anga

C Oro reguliavimo 
gaubtelis

J EasyGlide™ Trigger

D Oro purkštukas K Fiksatorius
E  Skysèio adata M Lankstus vamzdelis

N Filtras

A

B

C

D E

H

J

K

M

N
ti13820a

G

ti12797a

ti12872a

ti12763a

ti12795a

ED



Naudojimas

313331E 3

Purškimo srovës kiekio reguliavimas (257086)
Skysèio kiekis yra reguliuojamas medþiagos tiekimo 
reguliatoriumi. Nustatykite reguliatoriø á 0 padëtá. 
Norëdami padidinti skyèio kieká, pasukite reguliatoriø 
pagal laikrodþio rodyklæ.

Purškimas
1. Laikykite pistoletà statmenai paviršiui maþdaug 

6 - 8 coliø (150 - 200 mm) atstumu.
2. Prieš nuspausdami gaidukà visada judinkite 

purkštuvo pistoletà. Slinkite purkštuvo pistoletà tiesiai 
ir tolygiai, išlaikydami vienodà greitá bei atstumà. 
Baigæ juostà gaidukà atleiskite.

Purkštuvo pistoleto valymas

Perskaitykite visus áspëjimus ir atlikite Slëgio išleidimo 
procedûrà prieš valydami pistoletà.

1. Nuimkite sifoninio tiekimo balionëlá. 
Išpilkite iš jo purškimo medþiagà.

2. Ápilkite nedidëlá tirpiklio arba vandens 
kieká, kurá rekomenduoja medþiagos 
gamintojas, á balionëlá.

3. Gërai pritvirtinkite pistoleto dangtëlá 
ant balionëlio.

4. Gerai suplakite tirpiklá arba vandená 
pistolete.

5. Nuspauskite gaidukà ir išpilkite 
tirpiklá arba vandená á indà su 
nereikalingu skysèiu kol pradës 
tëkëti švarus purškimo skystis.

6. Nuimkite sifoninio tiekimo balionëlá. Išpilkite likusá 
tirpiklá arba vandená iš balionëlio.

7. Švariu skuduru išvalykite sifoninio 
tiekimo balionëlio viduje.

8. Nuimkite fiksuojàmàjá þiedà, oro 
reguliavimo gaubtelá ir skysèio 
antgalá. Išvalykite juos tirpiklyje 
arba vandenyje. Išvalykite 
pistoleto antgalá tirpikliu arba 
vandeniu sudrëkintu skuduru.

9. Surinkite pistoletà. Išvalykite 
pistoletà ámirkytu tirpiklyje 
arba vandenyje skuduru.

Kontrolinio voþtuvo patikrinimas
Yra rekomenduojamas jeigu kontroliniame voþtuve 
yra vanduo.

Lëkštinio voþtuvo greitas išvalymas
1. Atjunkite nuo kontrolinio 

voþtuvo sifoninio tiekimo 
balionëlio oro þarnas.

2. Išsukite kontroliná voþtuvà.

3. Ištraukite voþtuvo gumbelá 
ir paleiskite já.

ti13832a ti12823a

WRONG

6 to 8 in. (150 to 200 mm)

RIGHT

ti12793a

TEISINGAI NETEISINGAI

6 - 8 coliø (150 - 200 mm)

ti12775a

ti12775a

ti12872a

ti13849a

ti12905a

ti12778a

ti13850a

ti13104a

ti13105a

ti13106a
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4. Surinkite kontroliná voþtuvà. 
Prijunkite oro þarnas.

5. Pradëkite purkšti ir patikrinkite 
purškimo srovës vientisumà.

Kontrolinio voþtuvo išvalymas
1. Atlikite 1 ir 2 veiksmus iš skyriaus Lëkštinio voþtuvo 

greitas išvalymas.

2. Išsukite lëkštiná voþtuvà 
iš kontrolinio voþtuvo.

3. Išvalykite visas voþtuvo dalis 
tirpiklyje, kurá rekomenduoja 
purškimo medþiagos 
gamintojas.

4. Surinkite kontroliná voþtuvà. Prijunkite oro þarnas.

ti13107a
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Adatos pakeitimas
Išëmimas
1. Išleiskite slëgá.
2. Nuimkite oro reguliavimo gaubtelá (1).
3. Nustatykite gaiduko fiksatoriø (4) á adatos išëmimo padëtá 

(D) kaip yra parodyta 2 puslapyje.
4. Nuimkite skysèio antgalá (2).
5. Ištraukite adatà (3).

Montavimas
1. Ádëkite adatà (3).
2. Paspauskite adatà ir nustatykite gaiduko fiksatoriø (4) á 

purškimo padëtá (E) kaip yra parodyta 2 puslapyje.
3. Paspauskite gaidukà (5) ir laikykite já nuspaustà.
4. Sumontuokite skysèio antgalá (2).
5. Atlaisvinkite gaidukà.
6. Sutapatinkite pistoleto fiksatoriø su oro reguliavimo 

gaubtelio grioveliu (6). Uþdëkite oro reguliavimo gaubtelá 
(1).

Lankstaus vamzdelio reguliavimas
Reguliuojamas lankstus vamzdelis leidþia laikyti pistoletà 
purškiant bet kokioje padëtyje.

Jei norite sureguliuoti vamzdelio padëtá balionëlyje:

1. Atsukite verþlæ (F). Pasukite balionëlá á norimà padëtá.

2. Uþsukite verþlæ (F).

Amatininko oro voþtuvo (papildoma 
áranga) montavimas (256927)
1. Atsukite oro kamštá.

2. Uþsukite amatininko 
oro voþtuvà.

1 2 3 54 ti12766a
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Material / Fluid Set Selection Guide
Material Fluid Set #2

256946
Fluid Set #3

256947
Fluid Set #4

256948
Fluid Set #5

256949
Fluid Set #6

256950

Dye
Ink
Non-Wiping Stain

Automotive Finish
Lacquer
Stain
Enamel
Epoxy
Urethane
Varnish
Primer

Industrial Finishes
Latex
Multi-Spec
Butyrate
Nitrate Dope
Oil Wall Paint

#2

ti13753a

ti13852ati13851a

F

ti12910a
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Gedimø nustatymas ir šalinimas

Problema Prieþastis Sprendimas

„Apelsino þievës“ danga – 
nelygus daþø paviršius

Per dideli daþø lašeliai • Pasirinkite tinkamà purškimo 
atstumà, þr. 3 psl.

• Pasirûpinkite, kad turbinos 
oro filtrai bûtø švarûs ir visiškai 
praleistø oro srautà.

• Nenaudokite per ilgos oro 
þarnos, kad pulverizacijos slëgis 
bûtø pakankamas.

• Jei lašeliai vis tiek per dideli, 
atskieskite purškiamà skystá.

Daþø lašeliai dþiûna per greitai, kad 
galëtø bûti tinkamai išpurkšti

Þiûrëkite, kad purškiamo objekto 
nesiektø tiesioginiai saulës spinduliai. 
Kai temperatûra šiltesnë, purkšdami 
naudokite lëèiau garuojantá tirpiklá 
ar lëtiklá.

Purškimas šaltu oru Þiûrëkite, kad skysèio ir purškiamo 
objekto temperatûra bûtø kaip 
ámanoma artimesnë kambario 
temperatûrai. Purškiant ant šalto 
paviršiaus dauguma daþø per daug 
sutirštës, kad galëtø gerai pasklisti.

Matinis paviršius – danga, turinti 
bûti skaidri, atrodo miglota

Purškiant karštomis, drëgnomis 
sàlygomis lakuotame paviršiuje 
kondensavosi drëgmë

• Prieš purkšdami keletà minuèiø 
palikite turbinà ášilti.

• Nelaikykite lako ant betoniniø 
grindø; laikykite kambario 
temperatûroje.

• Purkškite plonesniu sluoksniu ir 
palikite pakankamai laiko dþiûti.

• Naudokite lëèiau garuojantá 
tirpiklá ar lëtiklá.

• Nepurkškite vëjuotu oru.
„Þuvies akiø“ efektas – nudaþytame 
paviršiuje yra maþi læšiukai, kurie 
neprisipildo

Paviršius, ant kurio purškiate, 
uþterštas silikonu iš alyvos, 
tepalo, lako ar vaško

Nuvalykite visas dalis valomuoju 
tirpikliu; naudokite tirpikliu sudrëkintà 
skudurà ir švarø skudurà nušluostyti. 
Jei reikia, pakeiskite skudurus. Jei 
problema išlieka, naudokite „þuvies 
akiø“ efekto neutralizatoriø.

Tekëjimas ir varvëjimas Naudojama per daug daþø vienam 
purškimo ciklui ir tokiomis dþiûvimo 
sàlygomis

• Greièiau slinkite pistoletà arba 
sumaþinkite skysèio srautà.

• Pasirinkite tinkamà purškimo 
atstumà, þr. 3 psl.

• Sumaþinkite skiediklio kieká arba 
naudokite greièiau dþiûstantá 
skiediklá.



Gedimø nustatymas ir šalinimas

313331E 7

Tirpiklio pûslelës ar burbuliukai Purškiamas paviršius išdþiûsta 
anksèiau, nei gali išsiskirti tirpiklio 
dujos

• Purkškite skystá plonesniu 
sluoksniu, kad geriau garuotø.

• Naudokite rekomenduojamus 
skiediklius.

• Vadovaukitës šioje problemø 
sprendimø lentelëje pateiktais 
nurodymais dël „apelsino þievës“ 
dangos bei dël per dideliø daþø 
lašeliø.

Skystis neteka arba teka lëtai, 
purškiama su pertrûkiais arba 
virpesiais

Yra naudojamas neteisingas skysèio 
tiekimo komplektas

Pasirinkite tinkamà skysèio tiekimo 
komplektà, þr. 5 psl

Pistoleto skysèio antgalis uþsikišæs 
sudþiûvusiais daþais arba paþeistas

Išvalykite arba pakeiskite skysèio 
antgalá

Nepakankamai sandarus balionëlio 
ar slëginio indo dangtelis arba 
paþeistas tarpiklis

Priverþkite dangtelá arba pakeiskite 
tarpiklá

Balionëlio ar slëginio indo skysèio 
vamzdeliai uþsikimšo sudþiûvusiais 
daþais arba yra paþeisti

Išvalykite arba pakeiskite skysèio 
vamzdelius

Oro srautas á balionëlá uþblokuotas Norëdami patikrinti nuimkite balionëlá 
(dangtelá palikite pritaisytà). 
Nuspauskite pistoleto gaidukà 
ir patikrinkite oro, einanèio per 
kontroliná voþtuvà, srautà. Jei 
oras neina laisvai, išvalykite arba 
pakeiskite kontroliná voþtuvà.

Netinkamai sureguliuoti adatos 
tarpikliai. 
Pastaba: dël skysèio nuostoliø 
pro tarpiklius pakinta skysèio slëgis, 
todël atsiranda skysèio nuotëkis 
iš pistoleto korpuso.

Išvalykite pistoleto korpusà tirpikliu 
ir pridëtu šepetëliu. Sureguliuokite 
adatos tarpiklius.

Uþsikimšæs áleidimo angos filtras Uþsikimšusá filtrà pakeiskite, o jei 
purškiama medþiaga labai klampi – 
filtrà išimkite.

Skysèio nuotëkis ties skysèio antgaliu 
po to, kai gaidukas atleistas

Adata netinkamai ástatyta á skysèio 
antgalá

Patikrinkite, ar antgalis neatsilaisvino, 
taip pat – ar antgalis arba adata 
nesulinko; jei reikia, priverþkite 
antgalá arba pakeiskite dalis.

Prasta purškiamo srauto forma Uþsikimšusi oro reguliavimo gaubtelio 
skylutë ir (ar) skysèio antgalis

Išmirkykite oro reguliavimo gaubtelá 
ir (ar) skysèio antgalá tirpiklyje. 
Išvalykite oro reguliavimo gaubtelio 
ragelio skylutes nemetaliniu daiktu, 
kad jø nesugadintumëte.

Problema Prieþastis Sprendimas
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Techniniai duomenys

HVLP EDGEGun
US Metric

Didþiausias áleidþiamo skysèio slëgis 50 psi 0.35 MPa, 3.5 baro
Didþiausias áleidþiamo oro slëgis 10 psi 0.07 MPa, 0.7 baro
Triukšmas (dBa)
Garso galia* maþesnis nei 65,0 
Garso sl gis maþesnis nei 65,0 
Áleidimo Anga
Oro áleidimo anga Greitai atjungiama
Skysèio áleidimo anga 3/8 nps
Sušlampanèios dalys

Purkštuvo pistoletas nerûdijantis plienas, aliuminis

Purkštuvo pistoleto balionëliai aliuminis, polietilenas

1 kvortos atskiras indas (papildoma áranga) aliuminis, polietilenas
*Garso galia išmatuota pagal ISO-3744 standart .
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Dalys
10

9

3

21

8a 8b
8c

8d

44

1
14

13

32

2
12

19

17

15

8

49

4529

29d

29a
29b

29c
24

23

25

22b

37

22a

22

ti13822b

Ref Part Description Qty
1 256858 BODY, gun 1
2 188493 PACKING, u-cup, gun 1
3 257108 HOUSING, nozzle 1
7 192348 NUT, head 1
8 256960 KIT, includes 8a, 8b, 8c, 8d 1
8a SPREADER, u-cup 1
8b PACKING, u-cup 1
8c SPACER, packing 1
8d NUT, head 1
9 256951 HOUSING, air, cap 1
10 256861 RING, retaining, cap, air 1
12 257087 VALVE, air 1
13 15V846 TRIGGER 1
14 280545 PIN, slide, trigger, w/ball 1
15 15V848 NUT, slide, trigger, pin 1
17 257086 VALVE, fluid 1
19 114069 SPRING, compression 1
21 196468 FITTING, adapter 1
22 244130 CUP, 1 qt, under (includes 22a) 1
22a M70424 CUP, gasket 1
22b 244132 CUP, bottom

23 196463 TUBE, handle 1
24 277950 HANDLE, gun 1
25 196464 COUPLER, male 1
29 256957 CHECK VALVE, complete, includes 29a, 

29b*, 29c, 29d
1

29a FITTING, adapter 1
29b* POPPET, check valve assembly 1
29c FITTING, air 1
29d TUBE, air, cup 2
32 15V844 HOUSING, plug, fluid 1
37 193218 STRAINER 1
44 Âèæòå Ìàòåðèàë/Óêàçàòåëíà òàáëèöà 

çà èçáîð íà íàáîð çà ôëóèä, ñòðàíèöà 
5,

45 M70394 STEM, air pressure (257827) 1
49 M71149 SCREW, set (24Y630) 1
▲ Papildomus pavojø ir áspëjimø lipdukus, etiketes bei korteles 

galite gauti nemokamai.
* Galima ásigyti kontrolinio voþtuvo trijø pakuoèiø remonto 

komplektà 256956

Ref Part Description Qty

Išverstos instrukcijos
Bulgarø - 313318 Olandø - 313322 Vokieèiø - 313326 Latviø - 313330 Portugalø - 313334 Slovënø - 313338

Kroatø - 313319 Estø - 313323 Graikø - 313327 Lietuviø - 313331 Rumunø - 313335 Ispanø - 313778

Èekø - 313320 Suomiø - 313324 Vengrø - 313328 Norvegø - 313332 Rusø - 313336 Švedø - 313340

Danø - 313321 Prancûzø - 313777 Italø - 313329 Lenkø - 313333 Slovakø - 313337 Turkø - 313341
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„Graco“ standartinë garantija
Graco warrants all equipment referenced in this document which is manufactured by Graco and bearing its name to be free from defects in material 
and workmanship on the date of sale to the original purchaser for use. With the exception of any special, extended, or limited warranty published 
by Graco, Graco will, for a period of twelve months from the date of sale, repair or replace any part of the equipment determined by Graco to be 
defective. This warranty applies only when the equipment is installed, operated and maintained in accordance with Graco’s written recommendations.

This warranty does not cover, and Graco shall not be liable for general wear and tear, or any malfunction, damage or wear caused by faulty installation, 
misapplication, abrasion, corrosion, inadequate or improper maintenance, negligence, accident, tampering, or substitution of non-Graco component 
parts. Nor shall Graco be liable for malfunction, damage or wear caused by the incompatibility of Graco equipment with structures, accessories, 
equipment or materials not supplied by Graco, or the improper design, manufacture, installation, operation or maintenance of structures, accessories, 
equipment or materials not supplied by Graco.

This warranty is conditioned upon the prepaid return of the equipment claimed to be defective to an authorized Graco distributor for verification of the 
claimed defect. If the claimed defect is verified, Graco will repair or replace free of charge any defective parts. The equipment will be returned to the 
original purchaser transportation prepaid. If inspection of the equipment does not disclose any defect in material or workmanship, repairs will be made 
at a reasonable charge, which charges may include the costs of parts, labor, and transportation.

THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE, AND IS IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

Graco’s sole obligation and buyer’s sole remedy for any breach of warranty shall be as set forth above. The buyer agrees that no other remedy 
(including, but not limited to, incidental or consequential damages for lost profits, lost sales, injury to person or property, or any other incidental 
or consequential loss) shall be available. Any action for breach of warranty must be brought within two (2) years of the date of sale.

GRACO MAKES NO WARRANTY, AND DISCLAIMS ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, IN CONNECTION WITH ACCESSORIES, EQUIPMENT, MATERIALS OR COMPONENTS SOLD BUT NOT MANUFACTURED BY 
GRACO. These items sold, but not manufactured by Graco (such as electric motors, switches, hose, etc.), are subject to the warranty, if any, of their 
manufacturer. Graco will provide purchaser with reasonable assistance in making any claim for breach of these warranties.

In no event will Graco be liable for indirect, incidental, special or consequential damages resulting from Graco supplying equipment hereunder, or the 
furnishing, performance, or use of any products or other goods sold hereto, whether due to a breach of contract, breach of warranty, the negligence 
of Graco, or otherwise.

TIK GRACO KLIENTAMS LIETUVIAMS
Ðalys pripaþásta reikalavimà, kad esamas dokumentas ir sutinkamai su ðiuo dokumentu arba tiesiogiai ar netiesiogiai su ðiuo dokumentu susijusæ 
visi kiti sudaryti dokumentai, pateikti praneðimai bei iðkeltos teismo bylos bûtø anglø kalba.

ADDITIONAL WARRANTY COVERAGE 
Graco does provide extended warranty and wear warranty for products described in the “Graco Contractor Equipment Warranty Program”.

TO PLACE AN ORDER, contact your Graco distributor or call to identify the nearest distributor.
or call 1-800-690-2894 to identify the nearest distributor.

All written and visual data contained in this document reflects the latest product information available at the time of publication. 
Graco reserves the right to make changes at any time without notice.

For patent information, see www.graco.com/patents

Originalios instrukcijos vertimas. This manual contains Lithuanian. MM 313754

Graco Headquarters: Minneapolis
International Offices: Belgium, China, Japan, Korea

GRACO INC. P.O. BOX 1441 MINNEAPOLIS, MN 55440-1441
www.graco.com

Revision E - October 2015


